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€ LINAWAR e
Power to Perform L 8 an
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 123478 Delivery Date: February 01, 2021
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi (1t 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder (Q QY@Q( Document Address
SCHWEITZER 0} O Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unleading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB 38 CYK/ AB 97 CYK
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer orderno
no Part description Engineering Change Lavel Ordef No Commodity code
Lot Batch Place ofstorage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 960 pcs 5500043698
MAGNADCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
144831
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 10
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 10
501722 MAGNA DCT300 talca: 60
Total colli: 10
O —
Net weight: 3761 ka J % \ O
Gross weight: 4540 kg i
VolleoX(6
KU ]
EHNE+NAGEL s,y

ACCETTAZ!ONE MERCE
Quantit dichiarata:
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Quantitd Imbalii: ¥

Confprmit alle schede d'imbalio; '@
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“Ricevutoredh riserva di
verifica su qualita e quantita”

C33397ADNHe- LinaASCDeliote-HU (en)



1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 23, 22

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a feladd tolii ki sajit felelésséaére
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", Feladé (¥év, cinm, orszag) , | NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példénv 3/7
1 Sender (Name address. countr ) 7 i INTERNATIONAL CONSIGNEMENT ‘f =
: ' vieeo . ““INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2021/45008
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozisra eltérd megillapodis esetén is a Nemzeikozi Arufivarozisi egyezmény
HUNGARY W {CMR) rendelkezései az irdnyaddk. .
= This carriage is subject, nonvithstanding any clause to the contrary fo the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)
2 ~ Diese Beférderung unterliegt trotz einer gepenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVAST UT 86-8B8. des Ubereinkommens iiber den Beférderungsvertrag Im Internationalen
Strassengilterverkebir (CMR)
2 Atvev6 (Név, cim, orszdg) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszig)
Consignee (Name, address, country).. Carrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A. AUTODANA GRQUPsp |
ITALY J01/294/2006 ; RO 18517899
70026 MODUGNO Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 Jud ALBA - ROMANIA
3 Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszag) 17 Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszdg)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Name, address, country)...
lelység / place / Ort MODUGNO
orszig/country /Land IT TITALY
4 Bz &ru atvételének helye és idGpontja {helység,
orszag, idépont}... 18 Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzésel
helység/place/On  BEKESCSABA Carrier's reservations and observatioms...
orszig/ comntry/Land  HU HUNGARY
idspont/date/Danm 2021-02-01
5 Mellékelt okmanyok
Annexed documents. ..
Delivery HNr.: 123478; 123480
Jel és szim Darabszim Csomagolas moda Aru mognevezése Statisztikai szim Bruttd sly (kg) Térfogat
6  Marks and Nos T Number of packages 8 Method of packing 9 Name of the goods 1 Oseatistical number 1 Gross weight in kg 42 volume
Kennzeichen Anzalil der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Numinem Packstiicke Gutes
28 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF] 87085 14 098
HOUSING
Osztdly, szdm, betd £ Class, Number, Letier / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR Sum: 14 098
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd feladd Pénznam Atvevd
43 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 )
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... Sender.., CUIIEHCY- re Con31gnee. 1

Visszatérités
44 Reimbursement
Riickerstattung

1 5 Fuvardj) fizetés rendelkezések / Directions 85 10 freight p # Frachtzahh isung;

20 Kiilanleges imegillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbamngen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

Kidllitds helye, idépontin Békéscsaba
21 Esublished in

2021 02- 'QU

Ausgefertigt in o 2 Via dei £

A Toladd afiivisa 3 pelyeadd) (]
22 Sigme mdsulflosie ioAGnad |23 s;w%“
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25 Vehicleaj Registration..|Useful loa... verific

AB 36 CYK

AB 97 CYX
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